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BU3YAJIM3ALIVS UHOOPMALIMH B TIOJIMKOJOBOM CTATBE
AHI'JIOA3BIYHOI'O YUEBHOI'O TOJIKOBOI'O CJIOBAPA

B uccredosanuu npoananuzuposana aekcukospaguueckas cmamvs y4eOH020 CLOBAPS AHRIUUCKO20 A3bIKA KAK NOJIUKOOOBbll
KOMMYHUKAMUBHBIU (heHOMEH, CYWHOCHb KOMOPO2O COCMOUM 8 08OUHOM KOOUPOBAHUU JEKCUKO2PAPUYeCKOU UHGOpMayuy cpedcmeamu
CUMBONIUYECKO20 U UKOHUYECK020 K0008. H3yuena Koupueypayus uH@OOPpMAYUOHHO20 NOMEHYUAnIa NOIUKOOO0GbIX cmameil,
NPOAHATUZUPOBANLL NPULUHBL 6APLUPOBAHUS 8 COPOHY YMEHbUEHUS UYL YBeTUYeHUsl 00beMa UHPOPMAYyUU 8 NUKMOSPAPUUecKoU Yacmu,
no cpasHeHuro ¢ 8epoOAILHOU.

Kniouesvle cnosa: nexcuxoepaguueckas cmamosi, 1emMmMa, KOOUPOSaHue UHGopmayuu, A36IK080I KOO, NUKMO2papuyecKuil Koo.

Tomuakoecokuii O. I'. Bizyanizayis inghopmauii ¢ noniko0o06iii cmammi aHziomoeH020 yu606020 MIYyMaAuHO20 cl06HUKaA. - Cmamms.
Y 0ocnioacenni npoananizosano .iexcuxozspagiuny cmammio Ha84ANILHO2O CIOBHUKA AH2TICLKOT MOBU 5K NONIKOOOBUL KOMYHIKAMUGHUT
heHomeH, cymHicmb K020 NOASA2AE 8 NOOBIIHOMY KOOVBAHHI leKCUKo2pagiunoi inghopmayii 3acobamu CUMBONIMHO20 MA IKOHIYHO20
K00i8. Bueueno rowghicypayito ingpopmayitinoco nomenyiany noaiko0oeoi cmammi, NPOAHANI308AHO NPUYUHU BAPIEAHHS y OIK
3MEHWEeHHs. YU 3011benHs 00cs2ie iHghopmayii 6 nikmozpadiuniii ck1ado08itl YacmuHi, NOPIGHIHO 3 6ePOATILHOIO.

Knrwwuosi cnosa: .nexcuxkoepaghiuna cmamms, nema, Ko0y8anHs iHpopmayii, MogHuu Koo, nikmozpagpiunuii Koo.

Tomchakovsky A. G. Information -visualization in polycode entry of English explanatory dictionary for learners). -Article.

The paper studies lexicographical entry of the English language learner s dictionary as a polycode communicative phenomenon, the
essence of which consists in double encoding of lexicographical information by means of symbolic and iconic codes. The thesis also
analyzes the configuration of polycode entry informational potential, the reasons for -variation in terms of increasing / decreasing of the

information -volume in the iconic constituent in comparison with the verbal one.
Key words: lexicographical entry, lemma, information encoding, language code, iconic code.

AKTyaJbHOCTh HCCIIEJOBaHUS OIPENeNseTcss TeM,
YTO OHO IOCBSIIICHO IMpoOieMaM CEeMHMO3HCa B aHIJIO-
S3BIYHOM JIEKCUKOTpaduu M TPOSICHAET MEXaHH3M
JIBOMHOTO KOJUPOBaHMs coOOmEeHus (BepOalbHO H
NUKTOrpapuyeckn) Kak CHoco0 ONTHMHU3AIMU BOC-
npusiTHd, OOpabOTKM W 3aloOMHMHAHMA HH(pOpMAIUn
MOJIH30BaTEIEM YIeOHOTO TOJIKOBOTO CIIOBApSI.

AHaIN3 UCCIIeNOBaHMIA TAHHOH TPOOJIEMBI B 00JIACTH
TEOPETUUECKOH  JIeKCHKOTpaduu  TMOKaszaj,  4To
OOJNIBIIMHCTBO 3apyOSKHBIX M OTCUSCTBEHHBIX JICK-
cukorpadoB [2; c. 5-10] paccMaTpuBarOT CIOBapHYIO
CTaThIO TOJIKOBOTO CJOBapsi Kak cyryoo BepOasibHBIN
croco0 perpe3eHTauy HHGOPMAIK, UTHOPUPYS TEM
caMblM  HWH(GOPMALMOHHBIA  TOTEHIWAI  IHKTO-
rpaduyecKor YacTH IMOJIMKOIOBOW CTAThH.

HccnenoBanue MOCBSIIICHO NETaIbHOMY H3YYCHHUIO
COOCTBEHHO MKOHHWYECKOTO COOOIIEHHS, BXOJISIIETO B
eInHOe KOMMYHUKATHBHOE IEJO€  IMOJMKOIOBOU
CIIOBApHON cTaTbU B paMKax y4eOHOTO TOJIKOBOTO
croBapst aHTJINICKOTO S3bIKA. [peapiaymiue
nyOnukammu [3; 4] mokasaiu, CKOJIb 3HAYUTEIbHA POJIb
MUKTOTpauIeckoro  CONPOBOXKIACHUS  BepOambHON
YacTM  CTaTbd Ui YBEJIMYEHHS  CYMMAapHOIO
MH(QOPMAIIMOHHOTO0 TOTeHIMana cratbu. OcHOBHOMN
[ENBI0 JAHHOTO WCCICAOBAHUS SIBISCTCS H3yUCHHE

MeXaHu3Ma  (YHKIIMOHHPOBAHHUS OUKTOTPAMMBI,
o0ecneunBaroero aJICKBaTHYIO nepegady
uHpOpMAIHH.

[TonukonoBasi cioBapHas CTaThsi Kak KOMMYHH-
KaTUBHBIA (DEHOMEH TpejCTaBiseT COOOK EIUHCTBO
sepbanvbHo2o Komnonenma (JIEMMBI, ¢ IeOUHUIUH,
rpaMMAaTHYECKOH, (OHETUYECKOW, CTHIIEBOH Xapak-
TEPUCTUK, PEUEBBIX IPUMEPOB) U BUIVALLHOSO KOM

nowenma  (IMKTOTPaMMBl, BU3YyaJH3UpYIOLIEH WH-
(opmaruro, KoTopasi BhIpakeHa B Ae(HUHULIIN).

Pasnnune komoB, KOTOpbIE 3aJeHCTBOBAHBI B IIO-
JIMKOJIOBOH CTaThe, MPOSBIIAETCS, B YaCTHOCTH, B OUC-
KpemHoCmuy U JUHeUHOCMY PACIIOJIOKEeHUSI 3HAKOB B
eepbanvHom coobwenuu VS  xorucmuunocmu nuk-
moepaghuueckozo  coobujenus.  IIpocTpaHCTBEHHBIE
HapaMeTpbl ATOr0 COOOIIEHHSI UIPAIOT BaXKHYIO POJIb B
€ro aJIekBaTHOM BOCIIPHATHHN yuTaTeneM. [Iukrorpamma
BO MHOTHX CIIy4asX 3aHMMaeT 4acTh OJHOW U3 ABYX
KOJIOHOK TEKCTa M TakuM o0pa3oM BCTpoeHa B
rpaduueckuii MacCHB BCell CTpaHHIBI cloBaps, a
3HAYUT, IMEET JKECTKYIO MPUBA3KY K OCSAM «BEPX - HU3»
U «IieBo - 1npaso». IIpenbsBisgeMblii 4uTaTENIO
PHCYHOK/CXeMa B HEKOTOPBIX CIIy4asX TepsieT CMBICI,
€CJIM €€ TUIIOTETHYECKH JINIIUTh TAKOH «IIPHUBS3KN.

K mpumepy, crates horizontal B crmosape (14) co-
JEPKUT H300paKEHNE 20PU3OHMANLHOU JINHHH, @ TAKIKE
BKJIIOYaeT WH(OPMAIMOHHbIE pACUIMPUTEIN B BUJE
8EPMUKAIBHON W OUA2OHATILHO PACTIOIOKESHHON JTMHUN
(momnucu-Oupku moj JmHMsMmu: horizontal, vertical,
diagonal). HarmsimHoCTh 9TO# MUKTOTPAaMMBI HCUYE3acT,
€CIIM PUCYHOK MoBepHYTh Ha 45° mmu 90°. [ledunuims
nemmbl osicasieT: «horizontal is straight and parallel to
the groundy. Ecnun Bocmonk3oBatees Oupkoit vertical

Kak THUNEPTeKCTOBOM  OTCHUIKOM, TO TMPOYUTAEM
ne¢umummo:  standing,  pointing  straight  up.

Hepunurmonnnie mpusHaku parallel to the ground u
straight Up BH3yaIM3UpPyIOTCS HA CXEME TOJILKO B CiTydae
COBIAJICHUS. KOOPAMHATHBIX OCEH Habmomarens u
PUCYHKA, HMHBIMH CIIOBAMH, 6epX W Hu3 (YposeHs
20pu30HmMa) NOIKHBI OBITh WIEHTUYHBIMHU y TOTO, KTO
CMOTPHT, U y TOTO, YTO H300PAKEHO.
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BaxHbM  ycliOBHEM  aIeKBaTHOTO  BOCTIPHSTHS
MUKTOrpaUIecKoro COOOIIEHUS B TIOJMKOOBOM CTaThe
B HEKOTOPBIX CIyYasX BBICTYIAeT MAacIITaOMpOBaHIE
n3o0paxkenHoro pedepenra. MHorna npeamnonaraemas y
gutarens (oHoBas HHGopMaIus o pazmepax pedeperra
CTOJIb HaJIe)KHA, YTO BOMPOC MacinTaba HM300pakeHus
OTXOAWT Ha 3amHui iaH. K nmpumepy, pucyHku kuma u
Ppoiobl B MOJMOOBEKTHOW  mUKTOrpaduueckon
wtoctparuu ctarbu animal -world (15) abcomorHo
COBIIAIAIOT II0 pa3MepaM, a PHUCYHKH KpPOKOOulid W
gicaber B cratbe animal (14) moyrH OOMHAKOBHI
MacmrabupoBanre n300pakeHUS U30BITOYHO, TaK Kak
HECOTIIOCTaBUMOCTh ~ Pa3MEpoB  3THX  pedepeHTOoB
abcomoTHO oueBuAHA. OpHako, u300pakas HEUTO
KapIMHAJIBHO OTIMYHOE II0 pa3MepaM OT CPETHETO
CTaHIapTa, WUIOCTPATOpP MPHOEraeT K CICIHaTbHBIM
UKOHMYECKUM mpueMaM. B wiumroctpanmu x animal -
world 6roxa (flea) u xkrew (tick) uzobpakarorcst Takum
obpazom, OyaTo WX  paccMaTpHBAalOT  uepes
VBEIHUYUTEIBHOE CTEKIO, TO €CThb MOHUYECKUMU
cpedcmeamu NIEPelacTCs UHGOPMAayus o Kpaiine Manblx
pazmepax peghepenma.

OnHUM U3 CIOXHEUIIUX 3aJaHUi, CTOSIIMX MEPen
NUKTOrpauyeckod  COCTAaBIAIOUIEH  MOJUKOIOBON
CTaTBH, SBISACTCS HPEOIOJICHNE HMPOTUBOPECUHS MEKIY
CMAamu4HOCmvi0  TUKTOTPAMMBL B OUHAMUYHOCHIBIO
WDIIoCTpupyeMoro  pedepenta. B »tHx  cimydasx
WIDTFOCTPATOPHI npuoderaoT K Pa3ITUIHBIM
M300pa3UTENLHBIM  CITIOCOOAM  pEIIeHUS POOJIEMBIL.
OmHO W3 pEmICHUH YXOOUT KOPHSMH B 3aKOHBI CpeJ-
HEBEKOBOW JKHMBOIIHCH, KOTJa B CIMHOM BH3YaJEHOM
ToJIe H300paXKaJTMCh HECKOJILKO CTAJMKA OJTHOW M TOH JKe
cutyannu. Tak, mukrorpamma B (14) K MOIUKOIOBOM
craThe CatCh wuTroCTpUpyeT 3HaueHUE JIEMMBI «fo Stop
and hold smth that is moving through the air, especially
an object that someone throws» ¢ TIOMOIIBIO
u3o0paxenus Tpex (a3 HOMHHHUPYEMOTO IpOoIiecca: o
MOPSIIKY CjIeBa HAmpaBo: 1) Malb4MK, OTKJIOHHBIIHCH
Ha3aJ, TPOTATUBACT PYKH K JETSAMIEMY MSUHKY; 2)
MaJIbUUK, CTOSIIUMN IPSIMO, IPOTATUBAET PYKH K MSAYHKY,
KOTOPBIA IOYTH 4YTO BO3JE €ro pyk; 3) MalbyuK,
HaKJIOHUBIINCb BIEPEA, MACPKUT B pPyKax MIAYHUK.
CpaBHuBas Ae(pUHUIIUIO M MMUKTOTPaMMy 3TOH CTaTbH,
BUANM, YTO TPETUH (TIOCIEAHUI) PUCYHOK HKOHUYIECCKU
KOJMpyeT ae(uHUIMOHHBIA mpu3Hak Stop and hold
smth. a mepBele JBa pHCYHKa  (DUKCHPYIOT
neduHrMOHHBIN mpu3Hak Smth is moving through the
a_ir. AIICKBaTHOC IIPOYTCHUEC MMUKTOI'paMMbl BO3MOXKHO
TOJIBKO CIJICBA HATIPABO.

DTOT Ke MPUHIIMIT YTSHUS - CIIeBa HAIIPaBO + CBEPXY
BHU3 - JOJDKCH PEaJH30BBIBATHCS IPH YTCHUHM ITHK-
TOrpaMM, KOAMPYIOIIUX IPOIecC, KOTOPBIA CKIabIBa-
erTcs u3 Heckonbkux (as. Tak, memma make up umeer
crenyromyo nebunnimo: «to _become friendly with
someone again after an argumenty. ITukrorpamma K
9TOH CceMeMe - 3TO MPSIMOYTOIBHOE IIPOCTPAHCTBO
PHCYHKa, TI0 AWaroHand (C JIEBOr0 HWXKHETO B IMPaBbIA
BEPXHHH YTOI) Pa3leIcCHHOE HA JIBE KAPTUHKH.

JleBas BepxHss M300paXkaeT, 4TO ObLIO: Ha PUCYHKE
MY>XYMHA U KCHIINHA, CEPIUTO OTBEPHYBIIUECS JPYT OT
JpyTa - TaK BU3YaJIH3UPYETCS IPEAIIECTBYIONIAst CTaANs
HOMMHHPYEMOTO Tporecca (1eUHUIIMOHHBINA TPU3HAK
an argument). IIpaBasi HWKHsISI KapTHHKA MMOKA3bIBaeT,
YTO CTAJ0: ITH )K€ MY>KUIHA U )KCHIINHA yIBI0al0TCS U
XKMYT IpYT IpYTy PYKH - BU3YaJTU3aIHs IOCIIeyoen
cranguu (nedUHAIIMOHHBIA mnpu3Hak become friendly
after...).

®a30BOCTE HOMHHHPYEMOTO (PCHOMEHA MOXKET
OTpaXxaTb HEKOE COCTOSHHUE IUTIOC TO, YTO €My npeo-
wecmeo6ano (CM. TIpUMeEp, TPUBEICHHBINA BEIIIE MaKe
Up), a MOKET, HAIIPOTHUB, JOMOJHHUTEIBHO H300paKATh
nocaeoyrowyro ¢azy passutus. Takoe HaOnromaeM B
MOJIMKOI0BOM cTtathbe embryo (14). ledunurms nepBoit
ceMeMbI TakoBa: «an animal or human before it is born,
when it is beginning to develop and growy.
[MukTorpamMMy ciefyeT YUTaTh CBEPXY BHH3: B BEpXHEU
YacTH CXEMAaTU4eCKH H300pakeH SMOpuUOH B MaTKe
(moanuch-Oupka riaacuT: embryo), oT 3Toro pucyHka
CTpEIKa HAMIPABJISCT B3IJISA]] YUTATEIS BHU3, K PUCYHKY,
CXEMATUYeCKH H300paXarolieMy MaTKy H IOYTH
c(hOPMUPOBAHHBII 7700 YENOBEKa, MHOTOYHUCIICHHBIE
MOJIITUCH-OMPKU TIOSCHSIOT, YTO €CTh YTO HAa CXEME:
foetus, placenta, umbilical cord, uterus etc. Bropas,
HIDKHSISI, 9aCTh CXEMBI-TUKTOTPAMMBI OTpakaeT a3y
pPa3BHUTHS, KOTOpas HACTYIUT MoOcjae (a3bl aMOpUOHA,
KOoTOpas COOCTBEHHO BepOaM30BaHa B
neuHUIIMOHHOM mpu3Hake When it is beginning to
develop and grow.

O6pamaer Ha ce0s BHUMaHHE TOT (PaKT, YTO MPHH-
[UT KOPPEKTHOTO YTCHHS MUKTOrpaPUIECKAX coOo0IIIe-
HUI B aHATU3UPYEMBIX TIOJIUKOIOBBIX TEKCTAaX MOBTOPSI-
©T MPUHIMIT YTCHUS BepOATbHBIX TEKCTOB, HAITMCAHHBIX
JIATHHULEN WY KUPWUINLIEH, a UMEHHO CJIeBa HaIllpaBo
U cBepXy BHU3. TeKCTH, HaMIcaHHBIE HA apaOCKOM WITH
UBPUTE, BEPOSATHO, COMPOBOKIAINCH ObI APYTOH KOM-
MIOHOBKOH MJLTIOCTPATUBHOTO MaTepHaa.

®da30B0CTh HOMHHHPYEMOTO TMpollecca HHOTIA
UMEET HE JMHEHHBINA, a UUKIWYHBINA, 3aMKHYTHIA Xa-
pakrep. B aTom ciiyuae u pucyHOK m3o0paxaet (asbl B
BUAC KapTHUHOK, OG'I)GJII/IHCHHLIX CTpCJIKaMHU B 3aM-
KHYTYIO OKPYKHOCTb. SIpKUM IIPUMEPOM CILy>KUT CTaThsl
metamorphosis (13): «a process in which a young insect,
frog etc changes into another stage in its developmenty.
[MukTorpaMmMa mpencraBisieT coboil 4 w300paskeHUs
pasnuuHbIX (a3 npeobpaszoBanus suy (€9QS) B auuunKy
(larva), morom B xyxonky (pupa), motoM B 6abouky
(butterfly), koropas oTknagsiBaet siiya (€9QS), ¥ UK
MpoI0IDKaeTCs: 0eCKOHEYHO. Bee pucyHkn 00beIHHEHBI
CTpENKaMK, BEAYIIUMH OT MPEOBIAyIeH (a3l
npeobpa3zoBanus Kk cienyromeil. [lopsmok cinemoBanms
(a3 «I10 YaCOBOW CTPEIIKEY.

JuHamMu3M Kak XapaKTepUCTHKa O0BeKTa HO-
MHUHALUN B TOJHKOJOBOH CTaThe MOXKET OBITh JBYX
Pa3HOBUAHOCTEH. DTO MOXET OBITH CMeHa (a3 cy-
[IECTBOBAaHUS pePepeHTa (OuHamMuka 60 6pemeHu) 1
CMEHa MECTOIIONIOXKEHUS pehepeHTa (Ounamuxa 6
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npocmpancmee). VI 10, W papyroe sBIEHHE TPYAHO
BOCHPOM3BOANMO CTAaTHYHBIM pHCyHKOM. OnHako B
HEKOTOPBIX CIIy4asX HUMEHHO JWHAMUKa BO BPEMEHH
W/WIM TPOCTPAHCTBE COCTABIAIOT CyTh (heHOMEHa,
nedunupyemoro B cratbe. [Iukrorpadus BBIXOIHT H3
3aTPYAHEHHUS C TIOMOIIBIO (ha30BOCTH PUCYHKOB (0 4eM
Ijja pedb BbIIE) M C TOMOIIBIO CYrybo IHKTO-
rpadu4YecKux IPUEMOB.

CoueTanue TOro U Ipyroro HaOIIOAaeM B MOJIHKO-
noBO# ctaThe OXDOW. JleuHuUIMS MOSCHSIET 3HAYCHHUE
3TOi1 NekceMsl: «a bend in a river that almost forms a
full circle; a lake that forms when the bend is separated
from the rivery. IluKTOTpaMMa COCTOHMT U3 JBYX PH-
CYHKOB: CJIEBAa PUCYHOK PEKH, Yb€ PYCIIO JeNaeT IOYTH
3aMKHYTYIO0 TeTno. TedeHne BOOBI B PEKE YCIOBHO
n300paxkaeTcs CTpeIKaMH 1Mo xoxy pycna. Crpasa pu-
CYHOK 0oIee IMO3IHET0 COCTOSHHS JTOTO K€ ydacTKa
nmarmmadTa: peka CHpsAMIia pyclio, U 1O Hel Teder
BOJIa, MUHYS M30THYTHIH y9acTOK (O TCUCHHH CBUIE-
TENBCTBYIOT CTPEJIKH), a MEeTId CTaporo pycia obpa-
30BajIa 03epo CO CTOsUEeil BOAOM (Ha PUCYHKE CTPETIOK
HeT). Takum 00pazom, mukTorpamMMa (pukcupyer ¢paso-
BYIO IMHAMHKY CYIIIECTBOBaHHs 00BEKTa BO BPeMeHH
(kak OBUIO, KaK CTAJ0) U JUHAMUKY CYILECTBOBAHMS
00beKTa B MPOCTPAHCTBe (BOJa TEYET, TO €CTh JIBU-
KETCS C OJHOTO MECTa B JAPYroe).

W3o0pa3urenbHBIMH  NIpUEMaMH, CHTHAJIH3HPY-
IOIMIMMH O TIPOCTPAHCTBEHHOHN JMHAMUKE HOMHHH-
pPYEMOTO SIBIICHHUS, CIIyXKaT YCIOBHbIE OTYEPKHBAHHS,
SKOOBI ~ ITOKa3bIBAIOIIME  TPACGKTOPUIO  JBHKEHHS
npenvera. Hampumep, crates ricochet medunupyer
nexcemy «#0 hit a surface and come off it fast at a
different angle», a mmkrorpamMa wmzobOpaxaer ¢yt-
00JIMCTa, OTOPUECHHOTO TEM, YTO MU, MOCIAHHBIA B
BOPOTA, CPUKOIIETHII OT CTOHKH BOPOT. OTYCpKUBAHMS
YCIIOBHO IIOKA3BIBAIOT TPACKTOPHIO TIONETa Ms4a K
CTOMKE U OT HEE B CTOPOHY.

Hcnonp3oBanne yCIOBHBIX OTYCPKUBAHUH WM HX
OTCYTCTBHE MOXKET CIIY)KUTH CMBICTIOPA3THIUTEIEHBIM
MIPU3HAKOM, TG GEpEeHITUP YoM MTOXO0KHE
neiicteust. Cratbs bend wmmroctpupyer 1Be cemeMsr:
«to become curved or folded and not straight u 1o lean
forward and downwards, or to move the top part of your
body forward and downwardsy. TlonnoObexTHas
MUKTOrpaMMa HM300pakaeT cuiaya, KOTOPBIH crubaet
Merammaeckuit pyt (6upka bend); meBouxy, Harnys-
LIYIOCSI, YTOOBI OAOOPATh IIBETOK, JISKAIINI Ha 3eMIIe
(6upka bend down); ckpurmaua, KIQHSFOMIETOCS MOCIE
Beictyrienus  (bow); oucHoro  paboTHUKA
cropOuBIIIeTocs 3a CTOIOM Haj rpymoi 6ymar (hunch).
IMepBble TpH pUCYHKA BKIIFOYAOT OTYSPKHUBAHMUS BO3JIC
¢buryp monei, KOTopele Osuearomcs: KIaHSIOTCS, Ha-
KJI0HsIoTCs, neuratoT pykamu (bow, bend down, bend).
[Tocnenuuii pucyHOK HE MMEET OTYEPKHBAHUM - 3HAK
3acTBIBIICH, Henodsudichoti o3el (hunch).

Bemuka ponmb MHKTOrpauUecKux MPHEMOB H30-
OpaxxeHHs JABI)KEHHS B IOJHMKOJOBBIX CTATBSIX C JIEM-
MaMu-Tiarojamu aBmwxkenus. Hanpumep, cnosaps (14)

nedunupyer nemmy dash off, Beinenss B ee 3HaueHun
OpH3HAK cKopochb, sHesannocmy: «to leave quickly or
suddenly because you are in a hurryy. Iluktorpamma
M300pakaeT CTPEMUTENIBHO yOEerarolero oT 3aKpbIToi
JBEpU UelIoBEKa, Ha Oery HajeBaroliero nambTo. O
CKOPOCTH €T0 JBHMXKCHUS CBUACTEIHCTBYET LENbBIA Psij
M300pa3uTENbHBIX  JeTajeid: rmo3a YeJI0BEKa,
OTYEPKUBAHUSI BOKPYI €ro HOI, PYK, IO03aIH €ro
¢burypsl, pa3seBaronrecs Ha Oery BOJIOCHI, TAJICTYK H
noia mnanbro. YuTaTedap BOCIPUHMMAET 3Ty IMHUKTO-
rpaMMy KOMIUIEKCHO KakK H300pa3uTesbHBbIN 3KBHBa-
JICHT BBIPAXKEHHS HECTNUCH CILOMSL 20108).

JIro0ONBITHO ~ MPOAHANU3UPOBATh  MOJIHKOIOBYIO
crareio Wind (12), B xotopoli mehHHUIUS W THKTO-
rpamMma HeCKOJIbKO PacXOsATCs B MaciiTabax TPAaKTOBKH
TaKOro aTMOc(epHOro sIBICHUsL, KaK eemep. Jepuauiust
TakoBa: «a current of air that is moving across the
earth’s surface», TO eCTb 6emep TPAKTYeTCs Kak
iaHetapHoe siBiaenue. [TMkTorpamMma ke Ipejaraer
YKaHPOBYIO CIICHKY: HaIllepeKOp CHIBHOMY BCTPEYHOMY
BETPY HUJET MYXKYMHA, BETEP CPBIBACT C €ro TOJIOBBI
sy, O aBmwkeHun Bosmyxa (air that is moving) cur-
HAJM3UPYIOT YCJIOBHBIC BOJIHHCTHIC JINHUHM 4Yepe3 Bech
PHCYHOK, HaKJIOH Tejla YelOBeKa, MPEe0J0JICBAIOIIETO
BCTPEYHBbII IOTOK BO31YyXa, pa3BEBAIOIIMECS MOJBI
MagbTO WAYLIETO WM, HAaKOHell, KJIacCHYecKas JeTallb -
yieramomiasg ¢ royioBbl nuina. [lpuueM Ha pucyHke
n300pakeHa COOCTBEHHO ILIUIAMNA, yXe CIeTeBIIas C ro-
JIOBBI, U JIBA CUTYIMHBIX U300pAdCeHUs TIUIANBL B IBYX
HpeabIIynMX ¢as3ax ee IBIKEHHS: YyTh OTACIHUBIIAACS
OT TOJIOBBI M yJETalolias Bce Jaiblie. B urore mnuk-
TOrpaMma, YCIOBHO IMepefaBasl [BIKCHHE MNpeIMera,
H300paxkaeT ero TPYKIBI.

B HEKOTOpBIX Cilydasx JUIs YJIy4IICHHS MHKTO-
rpad@uyecKor SKCIUTUKAIIUH JICKCHUECKOW CEMaHTHKU
TOJIKYEeMOrO  CJIOBa  HJUIFOCTPATOp  BH3YalHU3HPYET
NPUYUHHO-CIEOCTNEEHHbLE C6513U MEXKAY COOBITHSAMH H
obbekTamu. K npumepy, ciioBapb B MOJIUKOJOBOMN CTaTh
& flat (15) nedunmpyer omHy H3 ceMeM IpH-
narateasaoro flat B coderanum ¢ cymiecTBUTEIBHBIM
tyre: «not containing air, usually because of a holey.
3HaueHHE  CJIOBOCOYCTAHHS  CHYWEHHAs — WUHA
WUTIOCTPUPYETCS  KAHPOBOW KAapPTUHKOH: BOIHUTENb
03aJ]a4eHHO paccMaTpUBaeT aBTOMOOMIb, y KOTOPOIrO
TOJBKO 4YTO CIycTHJoch Kojeco. llluHa He umeer
Kpyriioi (opMmBl, U3 IBIPKH BBIXOJUT BO3IYX (IIy4OK
4YepToYeK), a 1M03aad aBTOMOOWIS Ha JOPOre TOPYHUT
reo3ab. Jlerenma mukrorpammel - aflat tyre. PucyHok
BU3YAII3UPYET MenepeuiHee nojaodcenue aen U npu-
YuHY, KOTOpast HeOd6HO TIPUBETIA K HEMY.

Emte ogun cioBaps (11) comepKUT MOTUKOIOBYIO
craTbio StUMP, B KOTOPO#l IMOSCHSET 3HAYEHHE CYIIe-
CTBUTENBHOTO stump:» the part of smth such as tree,
tooth, arm or leg which is left after most of it has been
removedy. IlukTorpamMma c rerenmoit sStump nzobpaxaer
nexex depeea W JISKAIIUN Ha TIEPEIHEM IUIAHE MONop.
CpyOsieHHOTO NiepeBa Ha PUCYHKE HET, IMOKAa3aH JIUIIb
HWHCTPYMEHT, KOTOPBIM OHO OBLIO CpyOuie-
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HO, ¥ Pe3yJbTaT 3TOr0 ACUCTBUSA, TO €CTh BU3YyaIU3U-
poBaH neduHMIMOHHBIN npu3Hak after most of it (the
tree) has been removed.

Kpome Bm3yanmuzauuu TOTO, 4TO OBLIO, MHKTO-
rpaMma, SKCIUTUIUPYS IPUIHMHHO-CIIEICTBEHHBIE CBA3H,
MOXKET MOKa3biBaTh M TO, 4uto Oymer. Cratbs flick
npeiaract IeUHUINIO JaHHON TNIArOJBHOHN JIEMMBIL:
«to hit smth with a sudden quick movement, especially
using your finger and thumb togethery. JleiicTBue
WeNKHYymb,  NOCIamb — 4MO-mo  WeNYKoM  80aub
MUKTOrpauIeckd TOJKYETCS C IOMOIIBIO PHUCYHKA
KHCTH PYKH, yKa3aTeNbHBIM MHajell COTHYT W TOTOB
HIETIKHYTh 10 KAaKOMY-TO MAaJCHBKOMY IIpEIMETY
(BOBMOXKHO, IO OpEIIKy). OTO HadaJbHAas CTagus
OTMCHIBAEMOTO JCHCTBUS (Tak ecTh ceiiyac). Ot
opelka TpodepueHa IIyHKTHPHAs CTPeKa, IMOKa3bl-
BalOIIasi TPACKTOPHIO €0 ABIKCHUS IOCIE TOTO, Kak
MOCIIeyeT MEeTYOK. DT0 (PHHATIbHAS CTaJNs ICHCTBHS
(Tak Gyner).

Kak BuauMm, NOpUYMHHO-CICICTBEHHBIE CBS3H U
XpOHOJOTHS COOBITUH TaKKe TMOJABIACTHBI HJUIIO-
cTpaTtopaM, CTPeMSIIUMCSA MHUKTOTpadUuecKd 3Kc-
IUIMIAPOBATh CEMaHTHKY CIJIOB, 03arjaBJIMBaIOIINX
MOJINKO/IOBBIE CTAThU.

Oxcnnanamopuocms, TO €CTb OOBSICHUTENbHAS
HaNpaBJIEHHOCTh Y4YeOHOTO cJOBaps OYeHb SAPKO U
CBOEOOpa3HO TMpOABISAETCS B  MUKTOrpaduyecKux
COCTaBJISIOIIUX ero MOJTUKOIOBBIX cTareu.
[MukTorpaMMbl BpEeMEHAMH HAIOMUHAIOT CXEMBI U
PUCYHKM B Yy4YeOHMKaX, X HH(OPMALMOHHBIN TII0-
TeHIual 4pe3BbluaiiHo Benuk. K mpumepy, crarbd
greenhouse effect B 1Byx cioBapsix cioBapsx (12; 13)
COIIPOBOXKIACTCS LBETHBIMU MUKTOTPAMMaMH,
MOMOTAIOIIUMH TIOHATh W MPEACTAaBUTH TO, YTO Je-
¢uHUpoBaHO BepOanbHO: «the problem caused by
increased quantities of gases <...> in the air. The gases
trap the heat from the sun, and cause a gradual rise in
the temperature of the Earth’s atmospherey.
[MukTorpaMMa MpPEACTABISET COOOIO CXEMATHIECKOE
n300paXeHHE 3EMHOM TIOBEPXHOCTH, Ha KOTOPYIO
MaIal0T CONHEYHBIE Jy4d (MPSIMBIE CTPEIKU JKEITOTO
[BeTa, uaymue oT conHi@a). OT MOBEPXHOCTH 3EMIIH
BBEpPX OTXOIAT M3BWIUCTBIE CTPEJIKM KPAcHOTO IIBETa
(moamuch-Oupka heat). OHH JOXOIAT 10 YCIOBHO
M300paXCHHBIX CKOIUIGHWH Ta30B B arMocdepe u
YaCTUYHO TIPOOMBAIOT 3TO TMPEMATCTBUE, YXOIsi B
KOCMOC, 2 YaCTUYHO OTPAXKAIOTCSI OT CKOIUICHHUS Ta30B
(the gases trap the heat) u Bo3BpaaroTcs B BHIE TAKUX
K€ W3BWINCTBIX KpacHbix crpenok (heat) Ha
MOBEPXHOCTh 3eMId. VM3 nNaHHOW CXeMBbl YHUTATEIIo
CTaHOBUTCSl TOHSTCH MEXaHWU3M IMOTEIUICHUS 3eMHON
atMocdepbl, (EeHOMEH napHuxosoeo 3pgexma He
TOJILKO ONKCaH CJOBECHO, HO ¥ TIpeACTaBJIcH
HKOHMYECKMM  coobmiennem. Codetanne  obOomx
KOMIIOHCHTOB TIOJIMKOZIOBOM CTAaThU YBEIUYHUBACT €€
MOSICHUTENBHYIO CHUITY.

[onukonoBas crates water (12) nuxrorpaduiecku
WTIOCTPUPYET MepByto u3 17 cemeM 3T0ii o

JIMCEMUYHON JICKCEMBI, @ HMEHHO CEMEMY, KOTopas
uMeeT creayromyo aehununmo: «a Clear thin liquid
that has no colour or taste when it is pure. It falls from
clouds as rain and enters rivers and sea...».
IMukTorpaMMa, COMPOBOXKAAOIIAS. 3Ty JCPHUHHUIIUIO,
BU3YaJILHO TIPEJCTABILIET KPY208OPOM 800blL 8 NPUPOOE:
BOJIa, HCHApSIONIAascs U3 peKk u Mopei (Oupka
evaporation) a rtakke oT pacreHuit (Ompka transpi-
ration), momHumaercst B HeOO (CTpeiKH BBEpX), Tie
KOHIEHCHUpPYeTCs B Buze obmakoB (bupka condensation),
OTTy/a BBIMAAACT B BHIe Hoxmas (Ompkaprecipitation u
CTPEJIKH BHHU3), MOMAIAET HA 3€MIII0 U B PEeKy, KOTOpas
Hecer ee B mope (6mpka run off u crpenka k Mopio).
DKCIIaHATOPHOCTh TAKOT'O IMOJIMKOIOBOTO COOOIICHHS
OYEHb BEJIHKA.

TosnkoBaHHE HEKOTOPBIX JIEKCEM MPEACTABIISET
3HAYUTENBHYIO CJIOKHOCTD B CBSI3H C XapakTepoM
pedepeHTa, €ro CIOBECHOE OIKMCAHUE OKa3bIBACTCS
TpOMO3JIKHM, HWHOrAa MayiodddekTuBHBIM. B sTOM
cllydae  INPUXONUT Ha  IIOMOLIb  OCMEHCUBHOE
onpedenetue, TO €CTb IIPEIbSIBICHUE CAMOTO IIPeIMeTa,

TOYHEEe, €ro M300pakeHUusT B MNUKTOrpaduuecKoit
COCTaBJIAIONICH  IIOJMKOJAOBOM  crathu. MHorma
WHGOpPMAIOHHBIE  PACIIUPUTENN  (JOMOJHUTEIHHO

BBCJICHHBIE B MMUKTOIPaMMy H300pakeHus: pedepeHToB
W HUX Ha3BaHUA) OTPAHUYUBAIOTCA TOJBKO TAKUM
OCTECHCHBHBIM OIIpe/ielieHneM. B 3Tux ciryuasx cioBo-
OupKa He SBJISIETCS TUIIEPTEKCTOBBIM MaPKEPOM, OHA HE
OTCBIJIACT K OTACIBHOM cTaThe (CTAThU C TAKOM JICMMOM
B CJIOBHHKE CJIOBaps HET) M EAMHCTBEHHBIN CII0cO0
YHUTATEII0 03HAKOMUTHCS CO CIIOBOM M 0003HaYaeMbIM
pedepeHTOM - 3TO PacCMOTPETh BHHUMATENHHO
MUKTOTPaMMYy.

Hampumep, crnoBaps (12) permctpupyeT MONHKO-
JOoByIO ctathio colour, B kotopoii BepOanbHOE oIpe-
JISJICHUE JOCTATOYHO a0CTPaKTHO: «colour of smth is the
appearance that it has as a result of the way in which it
reflects lighty. Bymyum yduebusm cioBapem, Collins
COIIPOBOXKIACT BepOaTBHYIO 9acTh CTaThH
MOJIMOOBEKTHON IIBETHOM IMHUKTOrpaMMO#, 00Jamaro-
el OYeHb OOJIBIION AKCIUIAHATOPHOM CHJIOW. 311ech
M300pakeH NPUHIUN pedpakiun (OCSCIBETHBIN JTyd
MPEIOMIISICTCS. CKBO3b TPU3MY W paslensieTcs Ha 7
[IBETOB PajyTrH), BBIAEICHBI IPyIIIBI mBeTOB (primary/
secondary/tertiary colours), npezacraBiaeHsl 0OpasibI
18 uBetoB, compoBokaeHHbIx Gupkamu {yellow, blue,
red etc). CnoBa-OuMpKH, OTCBUIAst K CTaThsiM C HICH-
TUYHBIMH JICMMaMH, [TOMOTAIOT YHUTATEIIO0 IOHSIThH
3HAYCHHE COOTBETCTBYIONIUX JICKCHUCCKUX CAMHUIIL,
Hanpumep, yellow: «smth that is the colour of lemons,
butter, or the middle part of an eggy». Ilonb3oBaTens
CJIOBapsi UMEET BO3MOXKHOCTh YBHJETh 0Opasel| 1BeTa
(ocenmoiil) Ha TUKTOTPAMME TMOJUKOJOBOW CTaThbH H
OpoYnTaTh JAehuHHI0 1BeToob03HaueHus (yellow) B
apyroit cratee. OMHAKO TpeThs yacTh U3 18 00pasios
usera (6 uBeToB B rpymme tertiary colours) npencrasie-
Ha UCKIIOYUTENEHO OCTCHCUBHBIMH OIIpeeIcHUsIMH. B
cioBuuke (CL) Het crareii, 0OBSICHSIFONIMX 3HAYE-
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uue nekcem yellow-green, blue-green, violet-blue, red-
violet, orange-red u orange-yellow. Yuratensr mo-
HUMAaeT 3HAYCHHE JTUX CIIOB HCKIIOYUTEIBHO Olaro-
napst IpeIbsBICHHOMY 00pasiy.

TakuM jk€ OCTEHCHBHBIM CIOCOOOM B ClIOBape
npebsBICHBI OTACbHBIC pedepeHThl B cTaThsx SOlids u
shapes. MaremaTHuecKkue TMOHATHS meia U Queypvl
neduHUpyoTCs BepOanbHO. KX mumKTorpaduueckoe
IpEeACTaBICHHE BO3MOXKHO TOJBKO C IOMOIIBIO CIIEIl-
n(pUKaMu abCTPaKTHOTO TOHATHS B KOHKpeTHoe. Cy-
NepOpANHATHOE TOHATHE pacIieIursieTcs Ha psia 0a3o-
BBIX, KOTOPBIE MOTYT OBITH 3pPHUTEIFHO HPEABSIBICHB B
BUJIE nupamuosl, Kyoa, yununopa W T. 1., a TAKKE K6a-
Opama, mpeyeonvHuxa, Kpyea. KaxIplii 3pUTENbHBINA
o0Opa3 cHaOxaeTcsi OMPKOW, KOTOpas SBIJISIETCS THIIO-
HIMOM II0 OTHOIIEHHIO K JIEMMe-TUIICpOHUMY. B mmk-
Torpamme K crarbe SOlids HacumreiBaeTcst 12 06pasios
TEOMETPUYECKUX TeN U MX Ha3BaHud. U3 aToro uncna 4
n300paKeHUS SBIAIOTCS OCTCHCHUBHBIMH  OIIpeIeIie-
HHUSIMH, TaK Kak ymo coboii mpeacTasistoT octahedron,
tetrahedron, torus u spheroid. IToap3oBarens cioBapst
Y3HAET MCKIIOYUTEIBHO W3 MPEABABICHHBIX €My PH-
CYHKOB JIaHHBIX Tell. AHAJOTHYHO B cTathe Shapes: u3
16 pa3sHOBHIHOCTEH reoMeTpudeckux ¢GHUryp 4 MMeroT
Oupku ¢ ux HasBanusamu (trapezium, trapezoid, scalene
triangle, isosceles triangle), HO 6e3 kakoi-MMOO
BepOabHOI Ne(pUHUIINY B IIpefieNnax JaHHOTO CIIOBapA.
M3obpaxkenue pedepeHTa W e€ro Ha3BaHHWE M €CTb
KJIACCHMYECKHH BapHaHT OCTEHCHBHOI'O OIpEe/eICHHS:
JBYXKOMIIOHEHTHOE I[eJIoe, COCTOsIee W3 IPeIbsiB-
JeHHOTO pedepenTa (pUCyHKa) U ONpeeieMoro cjIoBa
(B TEpMHHAX JIOTUKH - TUPHUICHTA).

B GonpmmHCTBE CiydacB B IONHUKOJOBBIX CTATHSIX
MBI UMEEM [IeJI0 C TPEXKOMIIOHEHTHOW CTPYKTYpPOU:
orpezenseMoe cloBo + AeGUHHUIMS + NpeIbIBICHHbIH
pedepeHT (PUCYHOK).

OcoOblif MHTEpeC BBI3BIBACT Takas CTPYKTypa B
cydae NOeQUHHUPOBAHUS TIOHATUS C IIYCTBIM pe-
¢deperrom. K mycTeiM pedepeHTaM, KaKk HW3BECTHO,
OTHOCSAT HECYIIECTBYIONINE B MHpE CYIIHOCTH, Ha-
npuMep KPYTJBIi KBaapar, KCHTaBp, pycaika M T. II.
JecurHaThl TakuX SI3BIKOBBIX EOUHHI] OOpa3yroT 3Ha-
KOBOE €JMHCTBO C CHTHH(MKaToM, HO 0e3 pedepenra.
3Hakd TOAOOHOW CTPYKTYpHI YCIEIIHO (DyHKIIHO-
HUPYIOT KaK B PEYM, TaK U B SA3BIKE, CIICJOBATEIHHO,
HOJIEKAT JICKCUKOrpa(uuecKoMy ONUCAHUI0 M, Kak
IIOKa3bIBACT Hallla BI)I60pKa, naXe MOTYT CTaHOBUTLCA
JIEMMaMH ITO0JIMKOJOBBIX cTaTew.

K mnpumepy, crmosaps (11) peructpupyer craTthu
dragon, fairy, yKa3blBas B TepedHe Je(hUHUIIMOHHBIX
NPU3HAKOB BOOOpaXKaeMblil CTaTyC CYIIECTBOBaHHMS
Takux 00bekTOB HOmuHammu fairy: «an imaginary
creature with magical powers, usually represented as a
*very small person with wingsy», dragon: «a frightening
imaginary animal, usually with wings, a long tail and fire
coming of its mouthy.

OO0e cTaTbM CONPOBOXKIAIOTCI MOHOOOBEKTHBHIMHU
MUKTOTPaMMaMH, Ha KOTOPBIX U300paKeHBI TPaIu-

nuoHHBIE 00pa3bl (ew W napakoHa. Jpyrue crateu ¢
nycteiMu pedepentam (Centaur, mermaid etc) Bkiro-
YeHbl B CJIOBHHK JIaHHOTO CJOBaps, OJHAKO HE B BHJE
MOJINKO/IOBBIX CTaTeH.

TpaauIMOHHOCTH, CTEPEOTUITHOCTh BHEIIHETO BUA
pedepeHToB, Aaxe He CYIISCTBYIOIIUX B MPHPOJE, HO
MPUBBIYHBIX B MHpPE H300pa3UTEIBHOTO HCKYCCTBA, B
KyJIbTYPHOM CJIO€ KapTHHBI MHpPa JeJaeT BO3MOKHBIM
MOSIBJIGHUE TIOJMKOJOBBIX cTared O HUX. BHemHue
CTEPEOTHITHl YPE3BBIUAIIHO BaKHBI B aHAIH3HPYEMBIX
BUJIAX IIOJIMKOJOBBIX cCo000IeHni. OHU IIOMOTaroT
BU3YaJIM3UPOBATh BECbMa a0CTPaKTHBIC MOHATHS depe3
NPEACTaBICHHE KAaKOH-THOO  CHUTyalud, KOTOpas
TPaIUIHOHHO aCCOLUUPYETCS C TAHHBIM HOHITHEM.

K mnpumepy, abctpakTHOe MOHSITHE SCience ne-
¢bunmpyercs tak: «the study of the nature and behavior
of natural things and the knowledge that we obtain about
them» (12). dns mwumoctpanuy BeiOpana dororpadus
JKeHITMHBI B O€IIOM XanaTe, CKIOHUBIICHCS Hal
MHUKPOCKOIIOM, B OKpPY>KEHUH MPOOHPOK, KOJIO U T. II
Cratbs experiment mosicHseT: «experiment means to try
out a new idea or method to see what it is like and what
effect it has». JIns MUKTOrpaMMBI 311€Ch TaKXKe BEIOpaHO
(hOTO TUITMYHOTO YYEHOTO (Celoi My»)4rHa ¢ 00pOIKOi
U B Oukax, B OeJoM Xxamare), KOTOpBIA Takke B
OKPY)KEHHU KOJIO M MPOOMPOK UYTO-TO CMEIIMBaeT B
CTEKJIISIHHOM  €MKOCTH, BHHUMATelbHO Cleas 3a
mporeccoM.  CTEpeOTHITHOCTh  KAPTHHKH  CIIYXKUT
CpCACTBOM OINTUMHU3AIIUNA XOJIUCTUYHOTI'O BOCIPUATHUAL
MUKTOrpaduyIeckoi yacTu cTaThy. Takas HILTIOCTparys
HEe TpeOyeT 3HAYUTENbHBIX KOTHUTHUBHBIX YCHJIHMH CO
CTOPOHEI TI0JIE30BATEIS, TOCKOIBKY JIETKO OMO3HACTCS C
mepBoro B3MsiAa. llpuBemeM B CBS3M C  OTHM
Boicka3piBanne E.A. CenuBanoBoi: «Ompeaensronyo
pOJb B IpoIeccax CTEPEOTHUNHM3AIUN WIPAcT 3aKOH
ODKOHOMHH yCHWJIMH TIpM TOHUMAHUH  CIIOXHBIX
00BEKTOB, BOCHPHUATHH H YCBOCHWU HOBOH HH(OP-
Manun» [1,294].

VYrpaBneHue YHTATENCKAM BHUMaHUEM U (o-
KyCHpOBKa €ro B3MIAAa Ha HYXHBIX OETAISIX UMEIOT
MECTO B TIHKTOTpaMMax, IMpEeIIoaralomux oOoree
THIATEIbHOE Pa3IsIbIBAHNE H300PaKCHHS U OOJIBIITYIO
CTETIeHb KOTHUTHBHBIX YCHITUI CO CTOPOHBI unTaTens. K
npumepy, cioBaps (11) mpemnaraeT HONHKOAOBYIO
crateio Mmuzzle, B kotopoit medunmpyer 2 cemeMsbl
nmexkceMmbl muzzle: «the mouth and nose of an animal,
especially a dog, or a covering put over this in order to
prevent the animal from biting», «the end of a gun
barrel, where the bullets come outy.

[MukrorpamMMa m300paxaer TpU pedepeHTa: Mopoy
cobaxu, HAMOPOHUK, HAdemblil HA COOAKY, U PesoIbeep.
Ot crnoBa-nmereHapl Muzzle mpodvepdYeHbl  JIHHUH,
BeIylIMEe K TEM YacTsIM H300paKeHHBIX OOBEKTOB,
KOTOpBIE, COOCTBEHHO, W HasbIBatOTCs Muzzle (mopoa,
HAMOpPOHUK, OYN0, KOHey CMmeoNa pesorbeepa).
[MockonmeKy peepeHTHl B JAHHOM CIIydae sB-
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JSIOTCS Y4acmbio 9ero-To OOJBIIET0, MOpod - YacTb
TOJIOBBI COOAKH, HAMOPOHUK OXBATHIBAET BCIO TOJIOBY
cobaku, 0y0 - 4acTb CTBOJA y peBOJIbBEpa, TO (¢o-
KyCHPOBKa BHHMAHHS YHTATENS Ha HYXXHOHW IETau -
3aaya He u3 Jierkux. Miumoctparop pemaer ee ¢ mo-
MOIIBIO YKA3BIBAIOIIUX JINHHH.

CrnoBaprs (15) B mepeueHb NOJIMKOJOBBIX CTaTel
BKJIFOYAET CTAaThi0 {rUNK ¥ COMpPOBOXKAACT € HILIIO-
crpamueii 3 cemem: «the thick main stem of a tree, that
the branches grow from»', «the long nose of an
elephant»; «a large strong box with a lid used for
storing or transporting clothes, books etcy.

Ha mnwmkrorpamme wu3o0pakeHbl Tpu pedepeHTa:
CYHOYK, ClIOH U Oepeso. JlereHa MUKTOrpaMMel - trunk.
N3 Tpex mpeaMeToB MoAMMCH-OMPKH eCTh Y IBYX. brupka
trunk ykaseiBaeT cTpenkod Ha xobom CIOHA, Apyras
Oupka trunk coeauHsIeT MOANUCH W CMEON JEpeBa.
PucyHox cyHmyka He TpeOyeT TakWX YTOYHCHHH,
ITOCKOJIBKY BECh MPEIMET, & HE €TO JeTallb, BBHICTYIAET
nuKTorpadguyeckuM aybiem K ciaoBy trunk.

VYrpaBisii KOTHATHBHOW NEATEIHHOCTHIO UUTATEIS
CIIOBapsi BO BpeMs TOro, Kak OH JEKOIHUPYET HKO-
HUYECKYI0 YacTh IIOJIMKOJOBOTO COOOIICHUS, WILIIO-
CTpaTop IOJCKA3BIBACT CMOTpSIIEMY Ha PHCYHOK,
cxeMy, pexke (oTo, umo HUMEHHO 3acCiTy)XKHBAaeT €ro
[IEPBOCTEIICHHOTO BHUMaHUA. Takue IpHeMbl BayKHEI B
MUKTOrpaMMax, Oojiee CIOXKHBIX s OBICTPOTO
Bocnpusatus. K mpumepy, crates corner (14) mmmro-
CTpUpyeT 2 u3 7 ceMeM, UMEKIIUXCA B JeQUHUIINOH-
HOU yacth craThu: «a place where two sides or walls
meet, usually inside a room or a box»; «a sharp bend
in a road, where you cannot see what is coming».

[MukrorpamMma eHympeHHe20 yeia KOMHATBl OYECHb
JIaKOHUYHA: BUIHBI CXOOAINUCCA TPU IJIOCKOCTU (Z[Be
CTeHBl W TOJ); O TOM, YTO Ha PHUCYHKE H300pakeHa
KOMHAaTa ¥ HIDKHSS IIOCKOCTb - 3TO TO0JI, TIOJICKa3bIBAET
JJIEKTpUIeCcKast po3eTKa, TPaIUIUOHHO (mst
OpUTAHCKHX MOMEIICHUI) pacloararomascs Ha CTeHE
BHU3y. CTpenka yKa3plBaeT Ha TOYKY, B KOTOpOH
CXOJIISATCSI BCE TPH IUTOCKOCTH. UHTaTeNb MOHUMAET, YTO
UMEHHO ITO U €CTh YTOIL.

Ha BTOpo#i muKTOrpaMMe TOJ OOIICH JereHIou
corner m3o0paxkeHa MOpOra, MOBOPAYMBAIOIIAS 32 YTOJ
noma. O Tom, 4T0 31O dopoea (road), cHUrHaTU3Upyer
JOPO’KHAS pa3MeTKa U PEIIeTKa JTMBHEBOH KaHAM3aIUH,
JOM CTOHT TaK ONH3KO K IOBOPOTY IOPOTH, HYTO
3aropaxMBaeT o0030p, CTpPENKAa HAPaBISET B3TIII
gUTaTeNs Ha TO MECTO, T/Ie SIyIIHIA MO JOPOre YeTIOBEK
He yBujen Obl, 4TO MPOUCXOMUT 3a yriom (You cannot
see what is coming).

Hcnonp3oBanne rpaduueckux CpeacTB (CTPEIoK,
HAaNpaBISAONMX JIMHAK) 10 (OKYCUPOBKH YHUTa-
TENECKOTO BHHUMAHHS - YPE3BBIYAWHO PaCIpOCTpa-
HEHHOE SIBJICHHE B IOJUKOJOBBIX CTAThsIX YYCOHBIX
CIIOBapei, KOTOPOE MPAaKTUYECKH OTCYTCTBYET B 3H-
OUKJIOTICIMYSCKHUX CIOBaPSX.

Wzyuass wmexaHu3M (DYHKIIMOHUPOBAHUSA IHUKTO-
rpaMM, OOCCICUMBAMONINKA aJCKBAaTHYIO Iepeaady
UHPOPMAIIH, UCXOIUM U3 PUHIMITHATHHOTO Pa3InIns
JIBYX 3HAKOBBIX CHCTEM, KOJUPYIOMINX HH(POPMAIUIO B
MONMUKOJOBOW  cTathe.  [lukmoecpaghuueckuil K00
cmamuyer TO CBOEH TIpupoje, NHKTOrpaduyueckoe
COO0OIIEHNE BOCTIPUHUMACTCS XOAIUCMUYHO, KAK SIMHBINA
BH3YalbHBIH 00pa3. BepbanvHulii KOO OuckpemeH u
auneen, BepOalbHOE COOOIICHUE OUHAMUYHO KaK B
ACIIEKTE €ro BOCIIPUSATHS, TAaK U B ACMIEKTE OMHCHIBACMON
CHUTyallu, mporiecca, coObiTust. I[IpeojoneHune 3TUX
MIPOTUBOPEYHI OTHOCHUM K MEPCIEKTHBAM AaIbHEHIIIEro
HCCIIeI0OBAHMUSL.

[TukTorpaMma Ha MPOCTPAHCTBE CTPAHUIIBI CIIOBAPS
HUMEEeT JKECTKYIO NPHUBSA3KY K OCSIM «BEpX - HH3» U
«mpaBo - neBoy.  «UreHue»  MONHOOBEKTHOU
MUKTOTPAMMBI B LIEJIOM PSIZIE CITy4aeB BO3MOXKHO TOJIIBKO
CJIeBa HANpaBO W CBEPXy BHH3 (M30MOP(HHO UYTCHHIO
BepOabHOIO  TEKCTa, HAMKCAHHOTO  JIATHHHU-
nel/kupwumnneii). Takod «MapmpyT» 3pHTEIBHOTO
BOCIIPHATHS HUTIOCTPAIIMK OOECIICUNBACT afeKBATHOE
MOHUMAaHUE MUKTOTPaMM, U300pPaKaIOIIUX IIPOIECCHI,
KOTOpbIC  CKJIAJBIBAIOTCS W3  HECKOJbKHX  (has3.
[MuktorpamMa  BiIOYaeT  moa3oBoe  pa3BUTHE
npollecca WK CUTYAIlUH, pacroiaras pUCYHKH KaxIou
u3 (a3 cieBa HAPABO WITH B JICBOM BEPXHEM, a 3aTEM B
NpaBOM HIDKHEM CEKTOpax. B pesynbrare uuTaTenn
NoJydaeT MHPOPMAIHMIO O TOM «KaK OBUIO» M «Kak
cranoy». VIHOTia K WILTFOCTpallui OUHAMUKY NPOYECCa 60
gpemeHy  JO0ABISIETCS  OKCIUIMKALUS  APUYUHHO-
C1e0CMBEHHbIX C6és3eli: Ha JICBOM BEPXHEM DHUCYHKE
U300pakeH BO3MYIIHBIA IIAPUK, K KOTOPOMY TSHETCS
pyka ¢ OynaBkOil, Ha TPABOM HIDKHEM PHCYHKE
HAPHCOBAaH  pa3OpBaBIIMHCS  MIAPUK -  TakK
MUKTOrpapUIEeCKH HILTIOCTPUpYyeTCs iemMa burst.

Vnpaensis kocHUMuUuGHoI OesimenrbHOCmbI0 YUmameJis
mo pacmu@poBKe UKOHUYECKOTO COOOIICHUS, HILIIO-
CTpaTop C MOMOMIBIO CTPENOK, YKa3aTCIbHBIX JUHHN
goxrycupyem e2o 3pumenvhoe gocnpusmue, TOACKA3HI-
Basl, 4/Mo UMEHHO 3aCITy)KHBAeT MEPBOCTCIICHHOTO BHU-
Manus (B MUKTOrpamMme K trunk, nuzobpaskatorieii cioHa,
YTOYHSETCS, YTO CMOTPETh HY)KHO Ha xobom). ITO
SIBIICHHE IIMPOKO PACTIPOCTPAHEHO B YIEOHBIX CIOBAPSIX
Y TIOJTHOCTBIO OTCYTCTBYET B SHIIUKIIOTICAHICCKUX.
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